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В 2012-2013 учебном году в школе реализуется проект «Организация пространства образовательного выбора пятиклассников». В рамках проекта с целью безболезненного прохождения адаптации пятиклассников к условиям основной школы, с целью поддержания и формирования познавательного интереса к предметам и предметным областям основной школы, а также с целью формирования предметной и коммуникативной компетентности, учащимся 5-х классов был предложен выбор 7 предметных лабораторий, в том числе и лаборатория «Перфоманс», что в переводе означает - представление.  Сутью лаборатории является представление русской народной сказки на английском языке для возможных зрительских аудиторий: родительской, детской. 
Цель лаборатории:   формирование коммуникативных и социальных навыков через игровую деятельность посредством английского языка, воспитание чувства ответственности за общее дело, развитие творческих, артистических способностей, творческого воображения и фантазии.

Задачи:

1.Совершенствовать умение грамотно и выразительно читать  текст (роль);

2.Совершенствовать умение вступать в коммуникацию  на английском языке;

3.Совершенствовать умение выражать свое мнение, свое отношение  к той или иной возникающей проблеме;

4.Совершенствовать умение выполнять творческие задания различного характера;

5.Развивать способность работать в команде.

Ребята из трех пятых классов могли заниматься в лаборатории в первом или во втором потоке. В общей сложности, учитывая возрастные особенности пятиклассников, неустойчивость интереса,  было предусмотрено три выбора – три перехода (три смены лабораторий). Определяющим фактором было желание ребят заниматься в той или иной лаборатории. Желающие могли остаться в понравившейся лаборатории на второй, и даже на третий поток. Главным условием пребывания в лаборатории было участие ребенка в представлении конечного результата – спектакля по мотивам русских народных сказок на английском языке.  

Создание спектакля, по сути, становилось реализацией проектной идеи ребят. Они сами определялись с выбором сказки из предложенного руководителем перечня, выбирали себе роли, придумывали костюмы и антураж сценической постановки. Самым сложным моментом для ребенка являлось «доведение» проектной идеи до логического завершения – необходимость выучить роли, отработать произношение, отрепетировать постановку. 

Для педагога – руководителя лаборатории сложность заключалась в том, что участниками лаборатории стали дети с разным уровнем освоения английского языка. Были те, кто посещает дополнительные занятия по английскому языку и имеет хорошие базовые знания и, как другая крайность, были и те, кто изучал в начальной школе немецкий язык, но, несмотря ни на что, желал участвовать в постановке спектакля.

В текущем учебном году в работе лаборатории «Перфоманс» в 1-ом потоке участвовало 9 учащихся, во втором потоке – 14, примерно 50% участников остались повторно в данной лаборатории на второй поток, проявив устойчивый интерес и мотивацию к изучению английского языка. 

Цикл занятий одного потока состоял из вводного (презентационного) занятия, трех лабораторных занятий, итогового занятия, на котором происходило представление готового продукта (спектакля). 
На первом занятии происходило обсуждение сказки, списка действующих лиц; чтение и перевод драматизируемого текста; прослушивание образцов чтения ролей в исполнении руководителя лаборатории  или сильного ученика; выявление лексико-грамматических трудностей, работа по активизации лексики в аналогичных структурах; беседа о характере персонажей и способах их передачи при чтении.
На втором занятии акцент делался на выполнение интонационных упражнений; отработку выразительного чтения ролей; выполнение творческих заданий (передать какую-либо мысль другими словами, описать какой-либо персонаж от лица другого персонажа и т.д.); передача жестами и мимикой содержания какой-либо ситуации; разыгрывание ситуаций по прочитанным текстам; импровизация.
Третье занятие было посвящено распределению ролей и постановке

спектакля. 

[image: image1.jpg]


В результате работы лаборатории в первом потоке был представлен спектакль на общешкольном  презентационном событии «Гайд - парк», во втором потоке – спектакль на родительском собрании для родителей пятиклассников. 

Демонстрация спектакля учащимся школы.
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Фиксация собственного продвижения детей по итогам работы лаборатории:

· Научился :  
                    - правильно произносить английские слова,       

                    - работать над правильным произношением звуков.

· Понял:
                    - мне нравиться играть в спектаклях на английском    

                      языке,

                    - в команде учить английский интереснее и легче.

· Сделал открытие:
                     -  я могу учить английский язык!

                     -  я могу говорить на английском языке не хуже других.

                     -  выступать перед зрителями не страшно.

· Познакомился:
                     - с русскими сказками на английском языке

· Узнал: 
                     - много новых  английских слов

Руководитель лаборатории сопровождает учащихся в деятельности и в данный момент. Участники лаборатории играют спектакли на английском языке для учащихся начальной школы по заявкам классных руководителей. 
Приложение 1.

Сказка «Репка»
http://festival.1september.ru
Grandfather: Oh, what a big turnip we have in our kitchen-garden. 

Grandfather: One, two, three! It is too big for me.

Grandfather: Granny, come here! Help me, please!

Grandmother: What’s the matter?

Grandfather: Help me, please!

Grandmother: All right, Grandfather.

Grf. And Grm.: One, two, three!.. One, two, three!

Grf. Grm.: Oh, it’s too big for us!

Granddaughter:
Grandmother: Granddaughter,Granddaughter, come here, help us, please!

Granddaughter: All right, Granny. I’m coming.

Grf. Grm. Grd.: One, two, three!.. One, two, three!

Grf. Grm. Grd.: Oh, it’s too big for us!

Grd.: Dog, Dog, come here, help us, please!

DOG: I am a dog, my name is Jack.
My nose is nice, my coat is black.

What’s the matter?

Granddaughter: Jack, Jack, help us, please!

Dog: All right, Granddaughter.

Together: One, two, three!... One, two, three!

Together: Oh, it’s too big for us!

Dog: Cat, Cat, help us, please!

All right, Dog. I’m coming.

Together: One, two, three!.. One, two, three!

Together: Oh, it’s too big for us!

Cat: Mouse, Mouse, come here! Help us, please!

Mouse:
I am a mouse,
You are a cat;
One, two, three,
You catch me!

Cat: No, I don’t. Help us, please!

Mouse: What’s the matter?

Cat: This turnip is very big for us!

Mouse: OK.

Together: One, two, three!.. One, two, three!

Turnip: Here I am!

All together: Oh! What a big turnip we have!

All together sing:
Gaily dancing round the ring,
Round the ring, round the ring,
While we all together sing,
And clap our hands in time.

Сказка «Теремок» 

http://festival.1september.ru
Mouse: What a beautiful house! Knock, knock, knock. Who lives in the house? 

I will  live in the house. 

Скачет лягушка.
Frog: What a good house! Knock, knock, knock. Who lives in the house?

Mouse: I live in the house. I am a little grey mouse. And who are you?

Frog: I am a little green frog. My name is Kwa. And what is your name?

Mouse: My name is Mighty-Mouse. What can you do?

Frog: I can jump, swim and sing. (Изображает и квакает.)

Mouse: Come in. Let’s live together in the house.

Бежит Собачка. Принюхивается. Увидела дом.
Dog: What a nice house! Knock, knock, knock. Who lives in the house?

Mouse: I live in the house. I’m a little grey mouse.

Frog: I live in the house. I’m a little green frog. And who are you? 

Dog: I’m a dog. I’m clever, brave and pretty.  I’m small.

Frog: What is your name?

Dog: I am a dog.
My name is Jack.
My coat is white.
My nose is black.

Mouse: You are very nice. 

Together: Come in. Let’s live together.

Бежит лиса. (Звучит ламбада.)
Fox: I’m a fox. I’m very cunning. I’m pretty and clever. (Видит теремок.)

What a nice house! Knock, knock, knock. Who lives in the house?

Звери по очереди:
We live in the house.

I am a little grey mouse. I live in the house. 

I am a little green frog. I live in the house. 

I’m a dog. I live in the house. And who are you?

Fox: I’m a fox.

Dog: Come in, Fox. Let’s live together.

Бежит заяц (звучит весёлая полька).
Hare: What a nice day! What a fine weather! What is it? 

This is a small house. Knock, knock, knock. Who lives in the house?

Звери по очереди:
We live in the house.

I am a little grey mouse. I live in the house. 

I am a little green frog. I live in the house. 

I’m a dog. I live in the house. And who are you?

I’m a fox. I live in the house. And who are you?

Hare: I’m a hare. My name is Willy. I am not happy. I haven’t a house. 

Плачет.
Звери поют:
Why do you cry, Willy?

Why do you cry?

Why, Willy? Why, Willy? 

Why, Willy? Why?

Hare: I want to live with you.

Mouse: Don’t cry, Willy. Come in. Let’s live together.

Dog: Come in, Hare. Let’s live together.

Появляется медведь.
Bear: What a nice house! Knock, knock, knock. Who lives in the house? 

Звери по очереди:
We live in the house.

I am a little grey mouse. I live in the house. 

I am a little green frog. I live in the house. 

I’m a dog. I live in the house. And who are you?

I’m a fox. I live in the house. And who are you?

I’m a hare. I live in the house. 

Bear: I’m a bear. I’m kind. I’m lazy a little. 

Animals: 
Summer time is fine for a play

We are happy

All the day.

